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台北松山扶輪社前社長 高永吉 PP Spencer 譯 

 

在 4 月 27 日之立法會議，核准每位社員每年增加美金 1 元之社費給國際扶輪。該提案是 200 多件提案中之一

件，由 531 扶輪地區代表們於本週決定。我們請教代表們對社費增加之看法。 
The Council on Legislation approved a US$1 a year increase in the per capita dues Rotary clubs pay to 
Rotary International on 27 April. The proposal was among more than 200 that representatives from Rotary's 
531 districts are deciding on this week. We asked representatives what they think of the dues increase.  

 
James M. Alden 
District 6360 (Michigan, USA)  
我們地區反對增加。全世界的人都在減少開支，扶輪應該就其收入以因應。 
"My district is against the increase. All the rest of the world is having to cut back. Rotary 
has to live within its income."  

 
Christine M. MontanDistrict 5300 (parts of California and Nevada, USA)  
“我贊成。同時，我也贊成授權理事會增加社費到 2%(2013-14)。我建議立法會議應善待

扶輪，專心於政策及將營運之決定交給理事會。 
"I was in favor of it. I was also in favor of giving the Board authority to increase dues up 
to 2 percent [beyond 2013-14]. I was of the opinion that the Council best serves Rotary 
by focusing on policy and leaving the operating decisions to the Board of Directors."  

 
Lakkaraju Satyanarain 
District 3020 (India)  
我來自於印度，有三分之二的扶輪社來自鄉村。本人認為增加社費不是問題。但是許多鄉

村扶輪社將會抗議 
"I come from a country, India, where more than two-thirds of the clubs are from rural 
areas. Personally, I don't think the dues increase is an issue. But many of the rural 

Rotarians will protest."  
 

Moses A.T. Gbande 
District 9125 (Nigeria)  
我認為那是決對必要的。我是一個生意人。我知道商務你必須要規劃。如果收入不增加扶

輪將無法滿足預算 
"I think it's absolutely necessary. I'm a businessman. I know in business, you have to 
plan. If the revenues don't come in, Rotary is not going to meet its budget."  

 
Carl L. Chinnery 
District 6040 (Missouri, USA)  
我認為一年美金 1 元之增加是很少。我們現在應該去做其他生意。 
"I think for $1 a year, the increase is very minimal. We should now go about our other 
business." 


